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در 


SOCIAL JUSTICE AND SPECIAL ASSISTANCE DEPARTMENT 


Madam CamaMarg , Hutatma Rajguru Chowk , 
Mantralaya ,Mumbai 400 032 , dated the 3rd April 2018 

NOTIFICATION 
MAHARASHTRA SCHEDULED CASTES, SCHEDULED TRIBES, DE-NOTIFIED TRIBES (VIMUKTA JATIS),NOMADIC TRIBES, 
OTHER BACKWARD CLASSES AND SPECIAL BACKWARD CATEGORY (REGULATION OF ISSUANCE AND VERIFICATION OF ) 
CASTE CERTIFICATE Act, 2000 . 

No. CBC - 10 / 2017 / C.R . 219 /MAVAK . — The following draft of rules which the Government of 
Maharashtra proposes to amend the Maharashtra Scheduled Castes , De- notified Tribes ( Vimukta 
Jatis), Nomadic Tribes, Other Backward Classes and Special Backward Category (Regulation of 
Issuance and Verification of) Caste Certificate Rules, 2012 , in exercise of the powers conferred by 
sub - section ( 1) of section 18 of the Maharashtra Scheduled Castes, Scheduled Tribes, De-notified 
Tribes ( Vimukta Jatis), Nomadic Tribes , Other Backward Classes and Special Backward Category 
(Regulation of Issuance and Verification of) Caste Certificate Acts , 2000 , (Mah . XXIII of 2001) and 
of all other powers enabling it in that behalf, is hereby published as required by the said sub 
section ( 1) of section 18 , for information of all persons likely to be affected thereby ; and notice is 
hereby given that the said draft rules will be taken into consideration by the Government of 
Maharashtra on or after the 2nd May 2018 . 

2. Any objections or suggestions , which will be received by the Director General 
Dr. Babasaheb Ambedkar Research And Training Institute, Pune from any person with respect to 
the said draft on or before the aforesaid date , will be considered by the Government . 


; 


DRAFT RULES 


GG 


1. These rules may be called the Maharashtra Scheduled Castes , De-notified Tribes ( Vimukta 
Jatis), Nomadic Tribes, other Backward Classes and Special Backward Category (Regulation of 
Issuance and Verification of) Caste Certificate (Amendment ) Rules, 2018 . 

2 . In rule 4 of the Maharashtra Scheduled Castes , De-notified Tribes (Vimukta Jatis), 
Nomadic Tribes, other Backward Classes and Special Backward Category (Regulation of Issuance 
and Verification of) Caste Certificate Rules, 2012 , in sub -rule ( 2) for clause (f), the following 
clause shall be substituted namely : 

(f) other relevant documentary evidence , if any , including the following documents : 

(i) an extract of school Admission Register or School Leaving Certificate of the father , 
uncle, paternal aunt or grandfather or brother or sister of grandfather or great grandfather 
or brother or sister of great grandfather , blood relatives from paternal side or the entries of 
caste in the extract of the birth and death register or any other documents of Government or 
semi-Government ; 

(ii) extracts of birth and death register of blood relative from paternal side (Village 
Register format No. 14 ), documents of local self-Government ; 

(iii) entry of caste mentioned in the documents of blood relatives from paternal side , 
registered before deemed date of respective caste category , e.g. sale or purchase deed of 
land, house or other immovable property , mortgage deed , agreement , inam sanad through 
which rights have been transferred ; 

(iv ) entry of caste of blood relatives from paternal side in National Registration Book 
mainly from Aurangabad Revenue Division ; 

(v ) entry of caste of blood relatives from paternal side in documents in respect of land 
in Vidarbha region particularly , in kotwal or kotwar book extract of khasara , etc. or entry of 
caste in birth and death extract of blood relatives from paternal side ; 
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(vi) documents related to Inam land available in the records of Directorate of Archives 
revealing the evidence of caste , e.g. written statement, oral evidence, pursis, genealogy , etc ; 

(vii) entry of caste in the extract of Village Mutation Register , documents in the format 
of ‘Ka , da , ee , patra , entries of caste of blood relatives from paternal side mentioned in the 
documents of old Court proceedings ; 

(viii) Government and semi-Government certificates containing traditional occupation 
of caste in the old Caste System in respect of ancestors in blood relations from paternal side , 
entered before deemed date ; 

(ix ) old record wherein name of traditional occupation is mentioned as caste in lieu of 
surname ; 

(x ) sanad or proceedings before deemed date, in which the tenant has been declared as 
the landlord , as per the provisions of the Maharashtra Tenancy and Agricultural Lands Act 
(LXVII of 1948 ) or any other law , revealing the entry of caste ; 


( xi ) entries of caste in Census record entered before deemed date . ” . 


By order and in the name of the Governor of Maharashtra , 


DINESH WAGHMARE , 


Secretary to Government. 
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